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Equipment name Type designation (Type)
FRAWE REAC SRR
. i} x k) AR ZIRMER %8 KB
ELUnit | Lead | Mercury | Cadmium Hexavalent Polybrominated Polybrominated
(Pb) (Hg) (Cd) chromium biphenyls diphenyl ethers
() (PBB) (PBDE)
EIRERAE 0 0 0 0 0 0
= 0 0] 0] 0] 0] (0]
IKAE 0 0 0 0 0 0
RE e 0 0 0 0 0 0
hnE T 0 0 0 0 0 0

BE1 CEBEIwt%” & B 00Iwt%” RERAVE AN EEBEAS LA BEAEE -
Note 1: “Exceeding 0.1 wt %" and “exceeding 0.01wt % indicate that the percentage content of the restricted
substance exceeds the reference percentage value of presence condition.

BE2 O FIEZERAVEZ AL EBABHE L EEELEE -

Note 2: “O” indicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed the percentage
of reference value of presence.

BE3 "~ RIEZIARAYE RHRIER -

Note 3: Then “—"indicates that the restricted substance corresponds to the exemption.
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EN Specific types only

DE Nur besondere Typen

FR Certains modeéles uniquement
NL Alleen bepaalde typen
DA Kun specifikke typer

FI Vain tietyt mallit

NO Bare spesifikke typer

SV Endast specifika typer

IT Solo per modelli specifici
ES Solo modelos especificos
PT Apenas tipos especificos

RU Tonbko st HeKOTOpbIX Mogenen

TR Yalnizca belirli modellerde

KK Tek kenbip Mozenbaepi yLWiH FaHa

PL Tylko okreslone typy

CS Pouze specifické typy

EL Mo&vo ouyKekpLUEVOL TUTTOL
BG Camo 3a onpenenerHu mogenu

HR Samo odredene vrste

ET Ainult teatud tlubid

HU Csak bizonyos tipusoknal

LT Tik konkretus tipai

LV Tikai specifiski tipi

SK Len Specifické typy

RO Numai pentru anumite tipuri

SL Le pridolocenih vrstah

SR Samo specifi¢ni tipovi

UK Jlvwe okpemi mogeni

MKCamo oppenerv mogenn

SQ Vetém llojet e vecanta

KO Sd mgoetaf e

TH RW12U99HLIHY

SC {XBRIFE LR

TC Ef%EEa

MS Jenis tertentu sahaja

VI Chicé & mét sé kidu nhat dinh

ID Hanya tipe tertentu saja

AZ Yalniz xtsusi névlsr

HY Uhwju npno dnntijutinnid

KA 8bm%m(p 8obLsdm3MymN
Hn3900

KY Benrunyy Typnep raHa

TG TaHX0 HaMyaxou MyLlaxxac

TK Dirle belli gornusler

UZ Fagat muayyan turlar
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PHILIPS

DST3000 series

EN User manual CS Priru¢ka pro uzivatele KO A8 HdEAM

DE Benutzerhandbuch EL Eyxepiblo xpriong TH ;ﬂ'ﬁapﬁu

FR Mode d'emploi BG PnkoBOACTBO 32 notpebutens  SC - FAFZEAR

NL Gebruiksaanwijzing HR Korisnicki priru¢nik TC (EFRFM

DA Brugervejledning ET Kasutusjuhend MS Manual pengguna

FI  Kayttéopas HU Felhasznaloi kézikonyv VI Hudng dan st dung

NO Brukerhandbok LT Vartotojo vadovas ID  Buku Petunjuk Pengguna
SV Anvandarhandbok LV Lietotdja rokasgramata AZ Korisnicki priru¢nik

IT  Manuale utente SK Prirucka uzivatela HY Oguwgnnpénnh atinuwny
ES Manual del usuario RO Manual de utilizare KA 9mbdofgdannl babgeddmaebgam
PT Manual do utilizador SL  Uporabniski priro¢nik KY KonpoHyy4yHyH Hyckamachl
RU PykosopcTso nonb3osatens SR Korisnicki priru¢nik TG [Jactypu kopbap

TR Kullanim kilavuzu UK TocibHMK KoprucTyBaya TK Ulanyjy gollanmasy

KK Manpananywbl HyckaynbiFsl MK YnaTcTBo 3a kKopucrerbe UZ Foydalanuvchi go'llanmasi
PL Instrukcja obstugi SQ Manual pérdorimi UNNUN7 TN HE
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EN Preparing for use
Smoke can be visible during the first use, and it is normal. This ceases
after a short while.

DE Fiir den Gebrauch vorbereiten
Bei Erstgebrauch des Bugeleisens kann Rauch entstehen. Dabei handelt es
sich um einen normalen Vorgang, der sich jedoch nach kurzer Zeit einstellt.

FR Avant utilisation
De la fumée peut étre visible lors de la premiere utilisation. Il s'agit d'un
phénomene normal. Cela cesse apres un bref instant.

NL Klaarmaken voor gebruik
Bij het eerste gebruik kan er rook ontstaan. Dit is normaal. Dit zal vrij snel
verdwijnen.

DA Klargering
Reg kan vaere synlig ved forste brug, og det er normalt. Dette opharer
efter kort tid.

FI Kayttoonoton valmistelu
Ensimmaisen kayton aikana voi nakya savua, mika on normaalia. Tama
loppuu vdhan ajan kuluttua.

NO Far bruk
Ved forste gangs bruk, kan det hende at du ser royk. Dette er vanlig.
Dette gir seg etter en liten stund.

SV Foérberedelser infor anvéandning
Rok kan synas under den forsta anvdandningen. Det &r normalt. Det
upphor efter en kort stund.

ES
PT

RU

TR

=
taxe www.philips.com/support

. WK

Preparazione per l'uso

Durante il primo utilizzo si potrebbe notare del fumo, & normale. Tale
fenomeno e destinato a scomparire in poco tempo.

Preparacién para su uso

Es normal ver humo durante el primer uso. Dejara de ocurrir al cabo de un rato.
Preparar para a utilizacdo

E possivel que veja fumo durante a primeira utilizacdo. Isto é normal. Isto
deixa de acontecer passado pouco tempo.

MNoproTtoBka npubopa Kk pabote

Bo BpeMsi NepBoro UCMosb3oBaHWs Bbl MOXeTe YBULAETb AblM; He
BOJIHYMTECh, 3TO HOPMaJIbHO. BCKope SBIEHNE NCUE3HET.

Cihazin kullanima hazirlanmasi

Ik kullanim sirasinda duman gorilmesi normaldir. Bu, kisa bir stire sonra
duracaktir.

KK MampanaHyfa panbiHoay

PL

(&)

EL

BG

YTIiKTi anfalw peT nanganaHfaH Kkesge wamasbl TYTiH WbIFybl MYMKiH. byn
a3 yakbITTaH KeWiH Xofananbl.

Przygotowanie do uzycia

Podczas pierwszego uzycia moze by¢ widoczny dym. Jest to zjawisko
normalne. Zjawisko to ustanie po krétkiej chwili.

Ptiprava k pouziti

Béhem prvniho pouZiti se mUze objevit kour, je to normalini. Brzy to vak
prestane.

Mpoetolpacia ya xprion

MTtopel va epdavioTel KATIVOG KATA TNV TTPWTN XPron. AuTto eival
HUCLOAOYIKO. AUTO TO PALVOUEVO OTAUATA HETA ATIO AlyO.
MNoproTtoBka 3a ynotpeba

Bb3mMOXHO e fa ce 3abenexu AMM No Bpeme Ha nbpeaTa ynotpeba v
TOBa e HopMasHo. ToBa Lue Cripe clef KpaTbk Nepros, OT BpeMe.

HR Priprema za uporabu

ET

Prilikom prve uporabe moze se primijetiti dim, $to je normalno. To ¢e
ubrzo nestati.

Kasutamiseks valmistumine

Esmakordsel kasutamisel voib eralduda suitsu, kuid see on normaalne.
See kaob mdne aja moddudes.

HU ElGkészités a hasznalatra

LT

Lv

SK

Az elsé haszndlat kdzben elképzelhetd, hogy fust jelenik meg, ez
normalis jelenség. Ez a jelenség rovid idé alatt megszUnik.

Paruosimas naudoti

Naudojant pirma karta gali pasirodyti dUmuy. Tai yra normalu. Netrukus
jie dingsta.

Sagatavosana lietosanai

Pirmas lietoSanas reize var bt redzami dimi, un tas ir normali. Pec neilga
laika tas parstas kdpét.

Priprava na pouzitie

Pocas prvého pouzitia mdze byt viditelny dym, ale ide o normalny jav. Po
kratkom case to vsak prestane.

RO Pregatirea pentru utilizare

SL
SR

Tn timpul primei utilizri poate s& apara fum. Acest lucru este normal.
Acest fenomen inceteaza in scurt timp.

Priprava pred uporabo

Pri prvi uporabi se lahko vidi dim, kar je obicajno. Ta pojav ez nekaj ¢asa izgine.
Pre upotrebe

Tokom prve upotrebe mozda cete videti dim, to je normalna pojava. To
¢e ubrzo nestati.
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UK MigrotoBka [0 BUKOPUCTaHHSA
Mig Yac nepLloro BUKOPUCTaHHS MOXe ByT1 NOMITHUI AUM, i Le
HopMaJsibHO. Lie He3abapom NPUAMHUTLCA.

MK ToprotoBka 3a ynorpeba
Mpw npeaTa ynotpeba Moxe Aa ce 3abenes3xu 4ag, Ho Toa e
HOpMasHO. YafoT ncyesHyBa Nno KpaTok Nepuroa,

SQ Pérgatitja pér pérdorim
Mund té shfaget tym gjaté pérdorimit té paré dhe dicka e tillé éshté
normale. Kjo pushon pas pak castesh.

KO AFE £H|
HEMEANAZIILEL = A2H, o= HYH LT 0=
Al =H ASFE L T

TH n1swe3ausnanlfou
UM sBnuAsILsnaafiaiuaani N B luEasunfiniuay

weluiilaruluagwile

SC ERE®
BEXREANSFIEE, XETEEMR. WMREERZEHEX.
TC {ERRIEME
E—REARKFIREEEEE  ERERRR  —TFi@HEX -
MS Bersedia untuk menggunakan
Asap akan keluar semasa penggunaan pertama tetapi ini perkara biasa.
Asap akan berhenti setelah seietika.
VI Chuén bj sttdung may
Ban c6 thé thay mot it khoi béc ra khi sir dung lan dau. Day la hién tugng
binh thuong. Hién tugng nay sé diing sau mot khoang thai gian ngan.
ID Menyiapkan penggunaan
Mungkin terdapat asap pada penggunaan pertama, hal ini normal. Ini
akan berhenti setelah beberapa saat.
AZ Istifadaya hazirlanir
Ik istifada zamani tustd gorina bilar va bu normaldir. Bu, gisa
muddatdan sonra yox olur.
HY Lwhiwwwunpwuwnnid
Unwohu huly oguinwgnpsdwu dwdwuwly Yupnn £ édnipu wnwowuwi, W
nw Ugnr;deJ[LIj': L?rujndcéu?dwhuju wug r}wuuLjUgr%mr}d k: & e :
KA g03mboygbgdmo dmadowgds
30f39m0 gedmygbgdnbob dgndmgds onbobmo mmorgdmo o b
BmMmdsanyMmns. b 3mbo bobdn gogfgde.
KY KonpoHyyra paspnoo
BUpUHYM KONZOHYYA TYTYH KEOPYHYLY MYMKYH, 6y KaZUMKM
KepyHyLW. An 61p a3faH KUAKH XOronyn KeTeT.
TG Omopari 6a uctucopa
XaHromu nctnudonan aBean MyMKWH acT, K Ly[ AnAa LWaBad Ba UH
MyKappapn act. VIH nac a3 gk MyaaaTtv KyTox KaTb MellaBag,
TK Ulanysa tayyarlamak
Birinji ulanysda tusse dorap biler we bu adaty zat. Bu gysga wagtdan
son oger.
UZ Ishlatishga tayyorlash
llk marta ishlatganda tutun chigishini ko'rish mumkin va bu normal
holat. Biroz vagtdan keyin tutun yo'qoladi.
YIN'Y NX1{77 N1dN HE
JX[7 [NTNRT {7'09! NT.['7N DT AT, |WY IXINT7 717V QIWURIN WINWN 17002

Mapogoit yTior

V3roroswTens: «[IAM 5.8.», Tyccenavenen 4 a, 9206A, fipaxTen, Hugepnanzsi
VIMMOpPTEp: OMOMHHTENHYIO MH(OPMALYIO CMOTPY BO BIOXEHMN

L1151 GLITOBBIX HYXA

Mpu6op knacca |

Cpenaro 8 Kutae

CaopHas Tabnuua napameTpos Mopenei (Tunoe):

OHaipywi: «[IAM 6.B.», Tyccenavenen 4 a, 9206A/, [ipaxTen, Huaepnaxasi
VIMNOPTTaywWbi: KOCHIMLIA aKNAPATTH! KONAAHGAAAH KapaHs!3.

TYPMBbICTbIK KaXeTTiniKTepre apHanfar

| canaTThi acnan

KpiTaiga xacanfa

XKUbIHTBIK KecTe napameTpnepiHii Moaenbaep (Tuntepi):

Mogenb (Tun) 3neKTpUYeckne napameTpsl ABTOOTKJIIOYEHME
DST3010, DST3011, DST3020 2000-2400 Br, 220-240 B, 50-60 Ny Het
DST3030, DST3031 2000-2400 BT, 220-240 B, 50-60 na
DST3041 2200-2600 BT, 220-240 B, 50-60 It Het
DST3040 2200-2600 Br, 220-240 B, 50-60 Ny na
YCnoBuS XpaHeHus, SKCTyaTaummn
Temnepatypa +0°C-+35°C
OTHOCUTENbHAA BNAXHOCTL 20% -95%
ATMOChepHOe faBneHve 85-109 kPa
.
é By yriri

Mogens (Typi) DnekTp napametpnepi

ABTOMaTThI TYPAE OLWY

DST3010, DST3011, DST3020 | 2000-2400 W, 220-240 V, 50-60 Hz

Kok

DST3030, DST3031 2000-2400 W, 220-240 V, 50-60 Hz

3

DST3041 2200-2600 W, 220-240 V, 50-60 Hz

Kok

DST3040 2200-2600 W, 220-240 V, 50-60 Hz

o

Cakray WwapTTapsl, nanpanavy

[ Temneparypa | +0°C-+35°C

| CanbICTbIpMans! bIng: [ 20%-95%

[ \TMOChEpATIbIK KbIChIM [ 85-109kPa

G

Ve
Engtwnnnly
Ununwinpnn’ «DAP B.», Tussendiepen 4 a, 9206AD, Drachten, Lpnapiwnutin
Utnynnn; Lpwgnighs tenalnueyniutianh hudwn ity hwapdwsn
Ubuguinwiht uinhpubiph hwdwp
Uuwing | nuiuh
Nuunpwunduws  2huwunwt-n
3wpwiswihtiph wuithnt wrgnwwl:

Unnt HElunpwlwl hwpuwswitn Uinniwin wiigwinnud

DST3010, DST3011, DST3020 | 2000-2400 W, 220-240 V, 50-60 Hz

Ny

DST3030, DST3031 2000-2400 W, 220-240 V, 50-60 Hz

Un

DST3041 2200-2600 W, 220-240 V, 50-60 Hz

Ny

DST3040 2200-2600 W, 220-240 V, 50-60 Hz

Un

Qupuwunhdu’ +0°C-+35°C

Rwpwpbpwywt funtwynigni’ 20% - 95%

Uplinpnpuiwht dupnid® 85-109 kPa

Byy yTyk

©Haypyyuy: AN b. B., Tycceravenen 4 a, 9206A%1 [paxer, Hunepnarasl
MIMNopTToOUy: KoWyM4a MaansimMaT anyy yuyH TMpKeMEeHM KapaHbi3.

Y TAPUYNNUTHE KEPEKTOO YUYH

| Knaccrarsl xababik

KbiTanpna xacanras

TMapameTpnepANH XbIAbIHTBIKTaNraH Tabauuachi:

Mogens SneKTp napaveTpnepn ABTO ©4ypYY

DST3010, DST3011, DST3020 | 2000-2400 W, 220-240 V, 50-60 Hz

Kok

DST3030, DST3031 2000-2400 W, 220-240 V, 50-60 Hz

Ooba

DST3041 2200-2600 W, 220-240V, 50-60 Hz Kok
DST3040 2200-2600 W, 220-240V, 50-60 Hz Oo6a

CaKToO WapThl, UWITETYY

[ Temneparypa [ +0°C-+35°C

[ CanbiCTbipMans! bINF. | 20%-95%

[ ATMOCEpanbIK KbiChIM [ 85-109 kPa

G




